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Panasonic

Operating Instructions

English I

(Household use) Hair Dryer
Model No. EH-NE6M
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Thank you for purchasing this Panasonic product.
Before operating this unit, please read these instructions completely and save them for future use.
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Safety precautions

To reduce the risk of electric shock, injury, fire, loss of
life, and damage to property, always observe the
following safety precautions.

Explanation of symbols

The following symbols are used to classify and describe
the level of hazard, injury, and property damage caused
when the denotation is disregarded and improper use is
performed.

/N\ WARNING

» Plug and cord
Do not use the unit when the
cord is tied.
- Doing so may cause electric
shock or fire.

Denotes a potential hazard
that could result in serious
injury or death.

/N\WARNING

Denotes a hazard that could
result in minor injury or
property damage.

/N CAUTION

Do not damage the cord or plug.

Do not damage, modify, or forcibly bend, pull,

or twist the cord.

Also, do not place anything heavy on or pinch

the cord.

-Doing so may cause burning, electric shock, or
fire due to a short circuit.

O

The following symbols are used to classify and describe

Do not use when the plug or cord is damaged

(small cracks, inner wires visible, etc.) or hot.

- Doing so may cause burning, electric shock, or
fire due to a short circuit.

operating procedure that must not be performed.
u order to operate the unit safely.

Never use the appliance if the plug fits loosely

in a household outlet.

- Doing so may cause burning, electric shock, or
fire due to a short circuit.

the type of instructions to be observed.
® This symbol is used to alert users to a specific
This symbol is used to alert users to a specific
operating procedure that must be followed in
The illustrations in the safety precautions may differ from
the actual item.

Do not connect or disconnect the plug to or
from a household outlet with a wet hand.
- Doing so may cause electric shock or injury.

O
O
O
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/N\ WARNING

O

Do not use or store the product

while the power cord is twisted.

- Doing so may cause wire
breakage due to the load applied
to the power cord, electric shock,
or fire due to a short circuit.

Do not store or use the cord in a twisted

state.

- Doing so may cause the wire in the cord to
break with the load, leading to electric shock or
fire due to a short circuit.

Insert the plug into the household outlet

directly: Do not use with an extension cord.

Fully insert the plug into a household outlet.

Never use the appliance if the plug fits

loosely.

Always ensure the appliance is operated

on an electric power source matched to the

rated voltage indicated on the appliance.

- Failure to do so may cause electric shock or
fire.

Always unplug the unit by holding the plug

instead of the cord.

- Failure to do so may cause breakage to the
wire of the cord, or result in burning, electric
shock, or fire due to a short circuit.

o

If the supply cord is damaged, it must be
replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.

- Failure to do so may cause an accident or

injury.

Regularly clean the plug to prevent dust from

accumulating.

- Failure to do so may cause fire due to insulation
failure caused by humidity. Disconnect the plug
and wipe it with a dry cloth.

O
o
o
o

After use, be sure to set the power switch to
[ O, and unplug the unit from the household
outlet.

- Failure to do so may cause burning or fire.

‘ ‘ PB023647 - EH-NE6Mumon_01 EN_01-02-25.indd 5

» In case of an abnormality or malfunction

o

Immediately stop using the unit and remove

the plug if there is an abnormality or

malfunction.

- Using the unit in such conditions may cause
electric shock, injury or fire.

<Abnormality or failure cases>

« Air is not emitted.

* Frequent stop.

* The interior gets red, and smoke comes out.

* The main body is damaged or deformed,
and a noise is heard from the inside.

- Immediately contact a service center
authorized by Panasonic.

English I
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/N\ WARNING

» Maintenance
When the unit outputs hot air, if
sparks are seen at the air outlet,
immediately stop using it, and
o then clear away dust adhered to
the air outlet and air inlet.
(See pages 12 and 13)
- Failure to do so may cause
burning or fire.

ysibu3 I

Do not modify, disassemble or repair the unit

by yourself.

- Doing so may cause fire or injury due to
abnormal action. Contact a service center
authorized by Panasonic for repair when
necessary.

» This unit
Do not block or insert hair pins
or other foreign objects into the
® air inlet or air outlet.
- Doing so may cause burning,
electric shock, or fire.

Do not store within the reach of children

or infants. Children and infants should be

supervised to ensure that they do not play

with the unit.

- Doing so may cause burning, electric shock, or
injury.

Do not leave the unit unattended when the
® power switch is turned on.
- Doing so may cause fire.

Do not use the unit near gas or other

inflammable materials (such as alcohol,
® benzine, thinner, spray, hair care product,

and nail polish remover) .

- Doing so may cause an explosion or fire.

Do not use the product in
wet or humid places or in >
bathrooms.
Do not place or store the
unit at places adjacent to
the sink, water, or other
highly humid places. =
- Doing so may cause an
explosion or fire.

Do not use the unit with a wet hand.
- Doing so may cause electric shock or fire due
to a short circuit.

Do not use the unit for commercial purpose.

In addition, do not leave the unit in places

where multiple random people may use it.

- Doing so may cause burning or fire due to a
continuous load or overload.
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/N\ WARNING

O

Do not immerse the appliance in water.

Do not use the appliance near water.

Do not use the appliance near bathtubs,
showers, basins or other vessels containing
water.

- Doing so may cause electric shock or fire.

This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities,

or lack of experience and knowledge,

unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance
by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that
they do not play with the appliance.

- Failure to do so may cause an accident or

injury.

This symbol with prohibition sign in red
on the appliance means “Do not use this

appliance near water. ”

For additional protection, it is suggested to
install a residual current device (RCD) with
a rated residual operating current of 30 mA
or lower in the power supply system of the
bathroom. Ask your installer for advice.

- Failure to do so may cause an accident or

injury.

When the unit is used in a bathroom, unplug

it after use since the proximity of water

presents a hazard even when the unit is

switched off.

- Failure to do so may cause an accident or
injury.

English I
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/\ CAUTION

» To protect your hair

Do not use the unit when the air inlet is

damaged.

- Doing so may cause your hair to be drawn into
the air inlet and thus result in hair damage.

o

Keep a distance of over 3 cm

between the air outlet and

your hair.

- Failure to do so may cause
burning to your hair.

Keep a distance of over 10 cm
between the air inlet and your
hair.

- Failure to do so may cause
your hair to be drawn into the
unit and thus result in hair
damage.

Do not use on the unit to infants.
- Doing so may cause burning.

During use, the air outlet may get hot. Do not
touch them with your hand.
- Doing so may cause burning.

» Precautions

O

Do not drop the unit or subject it to shock.
- Doing so may cause electric shock or fire.

O

Be sure to use the unit to dry and style your
hair only. Do not use the unit on pets or to dry
shoes and clothes.

- Failure to do so may cause burning or fire.

‘ ‘ PB023647 - EH-NE6Mumn_01 EN_01-02-25.indd 8

» Notes
This unit is equipped with an automatic over-heating
protective device. If the unit overheats, it will switch
to the cool air mode. In such a case, switch off the
unit and unplug it from the household outlet. Leave it
to cool down for a few minutes before using it again.
Check that no fluff, hair etc. is in the air inlets and
outlets before switching it on again.
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Parts identification and functions

PB023647 - EH-NE6Mumon_01 EN_01-02-25.indd 9

® Air outlet
® lons outlet
@ Power switch
|1: Fast airflow
| : Gentle airflow
QO: Off
® Wind temperature
mode switch button

@ Handle
@ Airinlet
Air inlet filter a
Air inlet filter b
® Bushing
® Cord
O Plug
(The shape of the plug
differs depending on the
area.)

English I
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Wind temperature mode description

Hot air mode

* The hot air icon lights up, )
blows hot air.

Heat protection mode

* The warm wind icon 1]
lights up, blows warm
wind.

Hot/Cold alternating «“ £
mode -

« After the hot air icon and the cold air icon light up for
one second at the same time, the hot air icon / the
cold air icon flash alternately.

* The product blows out hot and cold air alternatively.

Cold air mode

» The cold air icon lights o
up, blows cold air.

Memory function

From the second use, the product memorizes the wind
temperature that was selected last time.

10

Preparations
(@ Use a towel to partially dry your hair.
(2 Detangle your hair with a comb or your fingers.

1 Before using the hair dryer, confirm that the power
switch is set to [ O ], plug the unit into a household
outlet.

Drying hair
2 Select the wind power.
| |: Fast airflow
| : Gentle airflow
Q: Off
3 Direct hot air throughout your
hair.

Your hair will dry quickly if you direct
the hot air towards the roots.

If you need a gentler air temperature,
please use heat protection mode,
press the wind temperature switch
button to select.
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4 After blowing your hair dry
by about 90 % , switch to the
hot/cold alternating mode to
leave your hair shiny.

In order to thoroughly apply hot and
cold air, part your hair to the left and
right to dry it.

@ Run your hand through your hair
from the inside while blowing
it with the hot/cold alternating
mode. (One side)

@ Run your hand through your hair
from the top while blowing it with
the hot/cold alternating mode.
(One side)

@ Repeat steps (1) and 2 on the
other side.

5 Set the power switchto[O].

6 Remove the plug from the household outlet.
« After drying, tidy your hair with a comb or your

fingers.

 Keep the unit at a dry place after it has completely

cooled down.

‘ ‘ PB023647 - EH-NE6Mumon_01 EN_01-02-25.indd 11

» Caution

» Keep a distance of over 3 cm
between the air outlet and your
hair.

» Keep a distance of over 10 cm
between the air inlet and your
hair.

* Be careful not to hit the air inlet

such as on the corner of a desk.

* Be careful to avoid surrounding
objects from being blown up
when using the product.

* Do not look into the air outlet
during use.

11
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lon technology

lons are particles generated by the combination of
negatively charged oxygen atoms and moisture in the
air. An odor may be smelt when the product is working.
This odor is harmless to health.

» Notice

The effect on the hair differs from

person to person. It may be hard

to achieve the effect of ions on the

following people.

- Having original curl hair

- Having hair to be furled easily

- Having wonderful and tidy hair

- Having hair straightening perm no
more than 3-4 months

- Having short hair

Furled

Gy lzil easily hair

12

Maintenance of the hair dryer

Always turn the power switch off and disconnect the plug
from the household outlet. (except when cleaning the air
outlet).

At least once a month

If dust accumulates and blocks the unit, the performance

may be degraded and the following problems may be

caused:

» Sparks may be seen from the interior when hot air
is used. These sparks are caused by the action of
thermo switch as a protective device, and this is not
dangerous.

» Hot air sometimes switches to cold air.

» Hot air becomes abnormally hot.
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Removing, maintaining and installing the air
inlet

Pull out the air inlet filter b, and then use a towel or
toothbrush to clean any dust or hair off both the air inlet
filter b and the air inlet filter a, Install the air inlet filter b
upward after cleaning, until hear the "click".

» Note
* Do not press or rub with your nails or sharp items.
Doing so may cause damage to the air inlet.

Maintaining air outlet

1. Insert the plug into a household
outlet.

2. Set the power switch to [ | ].

3. Set the wind temperature mode
switch button to [Cold air].

4. While clean up dust and hair
with toothbrush, blow them
away with air.

‘ ‘ PB023647 - EH-NE6Mumnn_01 EN_01-02-25.indd 13

> Note
» During maintenance, do not block the air inlet with
your hand.
> Notice
» Dust will disperse during or after cleaning. Make sure
there is no dust before using the unit.
(Do not look into the air outlet.)

Clean the dirt if any in the following way
Cleaning the main body

Soak a cloth in the soapy water and
squeeze it out firmly, and then wipe
the main body with the cloth.

> Notes

* Do not use substances such as
alcohol, nail polish remover or
detergent (hand soap). Doing so
may result in malfunction or part
cracks or discoloration.

* Do not store the unit with
hairdressing products or
cosmetics on it. Doing so may
cause deterioration of the plastic,
leading to discoloration and
cracks.

13
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Problem

Sparks appear inside the product in

the hot air mode.

Sparks are caused by the start of the
protective device (thermoswitch) and

are free from danger.

Hot air repeatedly turns into cold air.

The hot air is abnormally hot.

The power plug is abnormally hot.

While the product is working, no
air comes out and the inner side
becomes red.

The product stops working
unexpectedly, or it keeps working
intermittently.

>

>

>

>

Possible cause

When the air inlet and the air outlet
are clogged with dust or the like, the

thermostat switch is actuated and
hence cold air blows out usually.

The air inlet is blocked by hair or
hand, etc.

The power plug is not firmly inserted

into the outlet.

Device abnormality.

The protection function is activated
due to a high temperature inside the

product.

>

Troubleshooting

Action

Remove the attached dust.
(See pages 12 and 13)

Do not block the air inlet.

Use an outlet in which the
power plug fits snugly.

Please consult an authorized
service center for repair.

Please disconnect the power
supply, and then check whether
the air inlet or air outlet of the
product is blocked or unable

to allow air to pass through
smoothly. After clearing the
exceptions, connect the power
supply again and turn on the
power switch.

If the problems still cannot be solved, contact the store where you purchased the unit or a service center authorised

by Panasonic for repair.
14
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Specifications

English I

Product name Hair Dryer
Product model EH-NE6M
Power source / .
Power consumption
rated frequency
220V~ 50-60 Hz 1300 W
230V~ 50-60 Hz 1400 W
240V ~ 50-60 Hz 1500 W

(For air volume ||/ hot air mode)
This product is intended for household use only.

15
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JEE L5 EH-NE6M
220V~ 50-60 Hz 1300 W
230V~ 50-60 Hz 1400 W
240V~ 50-60 Hz 1500 W
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Panasonic

Hwéng dan st dung
(St dung cho muc dich gia dung) Méy Séy toc
Mau may EH-NEGM

IN6i dung

Cac bién phap an toan ....uueeesesss-- 44 Bao dwdng may sy toC........ccccveveanen. 52
Nhan biét cac bo phan va chirc nang.....49  XFIY S CO..vvrivreiericiiererceecieias 54
CACH ST AUNG ..o 50  Thong sb kY thuat...........ccoooeriereenn, 55
CoNg NGh& ioN ..., 52

Tiéng Viét I

Cam on ban da mua san pham Panasonic.
Trwée khi van hanh may, vui long doc k§ nhirng hwéng dan nay va lwu gitr lai dé sir dung sau nay.
43
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3IA Bugil I

Cac bién phap an toan

Dé& giam rui ro dién giat, thwong tich, hda hoan, thiét
mang va hu hai tai san, phai luén tuan tha cac khuyén
cao an toan sau day.

Giai thich cac biéu twong
Cac biéu twong sau day dwoc dung dé phan loai va mo
td m&rc d6 nguy hiém, thuwong tat va hw héng tai san do
khéng chl y dén y nghia ky hiéu va str dung khong ding
thiét bi.

/N CANH BAO
/\ THAN TRONG

Céc biéu twong sau day dwoc ding dé phan loai va mo
ta loai hwéng dan can tuan tha.

Biéu thi nguy co tiém &n c6
thé gay thwong tich nghiém
trong hodc t& vong.

Biéu hién mot mdi nguy hiém
c6 thé dan dén chan thuong
nhe hodc huw héng tai san.

Biéu twong nay dwoc st dung dé canh bao
ngwoi ding v& mét quy trinh van hanh cu thé
can phai dwoc thuwe hién.

Biéu twong nay duoc ding dé canh bao nguoi
dung v& mét quy trinh van hanh cu thé phai
thwe hién dé van hanh an toan.

Hinh minh hoa trong phan khuyén céo an toan c6 thé
khac v&i san pham thuyc té.

44

/N CANH BAO
» Phich cam va day dién
Khéng str dung thiét bi khi day 4
® dién bi budc chit. T
—-Lam nhw vay co thé bj dién giat (&
hodc gay hda hoan.

Khéng lam héng day dién hoic phich cam.

Khéng lam hw hai, thay déi hay bé gép, kéo

hay xoan day dién.

DPdng thoi, khdng dit vat nang lén trén hay

kep day dién.

-Lam vay c6 thé gay phéng, dién giat ho&c chay
do chap mach.

O

Khéng stv dung khi phich cam hoac day dién

bi héng (vét nirt nho, day dién bén trong 16

ra, v.v.) hoac bi néng.

-Lam vay c6 thé gay phdng, dién giat hodc chay
do chap mach.

Khéng bao gi& st dung thlet bi khi phich cam

dién bi cam Iong vao 6 cam dién gia dung.

-Lam vay c6 thé gay phdng, dién giat hodc chay
do chap mach.

@

Khong ket ndi hodc ngat két ndi phich cam
v&i 6 cam gia dung khi tay dang wét.
-Lam vay c6 thé gay dién giat hodc thwong tich.

@
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/\ CANH BAO

N

Khong str dung hoac cat glw san

pham khi day nguon bi xoan.

-Lam vay c6 thé lam dat day dién
do tai trong tac dong lén day
ngudn, dién giat hodc chay do
chap mach.

Khéng cét giir hodc str dung day dién trong

tinh trang xoan.

-Lam vay co thé khién 16i ciia day dién bi gay do
tai trong tac déng, c6 thé gay ra dién giat hay
chay do chap mach.

o

Cam phich cam tryc tiép vao 6 dién gia dung:

Khéng st dung day néi dai.

Cam phich cdm hoan toan vao 6 dién gia

dung. Khéng bao gi® str dung thiét bi khi

phich cdm dién bj cam Iéng léo.

Ludn bao dam thiét bj dwoc van hanh trén

mot nguon dién phu hop v&i mire dién the

danh dinh hién thj trén thiét bi.

-Khéng lam nhw vay c6 thé gay dién giat hodc
gay chay.

Ludn rat phich cam thiét bi bang cach cam

phich cdm thay vi cam day dién.

-Khéng lam vay cé thé khién 16i ctia day dién bi
gy va cé thé gay phong, dién giat hay chay do
chép mach.

o

Néu day nguon bi héng, né phal dwoc thay
thé b&i nha san xuéat, don vi bao hanh hoac
tho stra chira c6 trinh d6 chuyen mén dé
phong tranh rdi ro.

-Né&u khong, co thé gay ra tai nan hodc thwong tich.

Thwéng xuyén vé sinh phich cdm dé tranh

bam bui.

-Khong lam vay cé thé gay chay do tinh trang
khoéng cach ly do d& Am cao. Ngat phich cam
va lau sach bng vai kho.

O
o
o
o

Sau khi str dung, hay dam bao chuyén céng

tdc ngudn sang [ O ] va rat phich cam thiét bi

ra khéi 6 cdm dién gia dung.

-Khéng lam nhw vay c6 thé gay phdng hodc gay
chay.
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» Trong trvong hop co bat thwdong hoidc gép truc tric

o

Ngay lap tirc ngirng str dung thiét bi va rat

phich cdm ra néu cé hién twong bat thwong

hay bi truc trac.

- St dung thiét bi trong nhitng diéu kién do cé
thé gay dién giat, chan thwong hodc chay.

<Cac tinh huéng bat thwéng hay hw héng>

» Khéng c6 gi6 théi ra.

* Thwong xuyén ngteng hoat dong.

* Bén trong thiét bj chuyén sang mau dé va
¢6 khéi béc ra.

« Thiét bi bi héng hodic bién dang va cé tiéng
6n phat ra ttr bén trong.

-Lién hé ngay vé&i trung tam dich vu duoc
Panasonic Gy quyén.

45
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3IA Bugil I

/N CANH BAO

> Bao tri
Khi thiét bj phat ra khi néng, néu
thay tia Itra & ctra thoat khi, hay
nglrng st dung ngay lap tirc va

0 sau do6 lau sach buyi bam trén
ctra thoat khi va ctra hut gio.
(Xem trang 52 va 53)
-Khong lam nhw vay c6 thé gay

phéng hoac gay chay.

Khéng dworc tw y thay déi, thao rei, hay siva

chira thiét bi.

-Lam vay c6 thé gay chay hoac thwong tat do
hoat d6ng bat thuwéng cla thiét bi. Hay lién
hé vé&i trung tdm dich vy dwgc Panasonic Uy
quyén d& slra chiva khi can thiét.

» San pham nay
Khéng dwoc chén hodc chén
kep téc hoac cac vat ngoai lai
® khac vao ctra hut gié va ctra
thoat khi.
-Lam nhw vay cé thé bi phdng,
dién giat hoac gay chay.

Khéng cét giir trong tdm vé&i cla tré em hodc

tré so sinh. Tré em va tré so sinh phai dwoc

giam sat dé khong dua nghich v&i san pham.

-Lam vay c6 thé gay phéng, dién giat hodc
thwong tat.

Khéng dé thiét bi khong dwoc giam sat khi

® céng tac ngudn dang bat.
—-Lam nhw vay c6 thé gay chay.

Khéng str dung san pham
& nhirng noi wét hodc am
hodc trong phong tam.
Kh6ng dét hoéc cat giir
san pham (o] nhwng noi
gan bén rira, nu’o’c hoac
nhirng no’i c6 do 4m cao. =
-Lam nhw vay cé thé gay

nd hodc chay.

e

Khéng str dung thiét bi gan khi gas hoac cac

vat liéu dé chay khac (nhw cén, xidng, chat

%,

va nwéc tdy son mong tay) .
-Lam nhw vay cé thé gay né ho&c chay.

pha loang, binh xit, san phdm cham séc téc

Khéng dwoc str dung thiét bi nay khi tay

dang wot.

-Lam nhw vay ¢ thé bj dién giat hoac gay hoa
hoan do ngan mach.

46

Khéng dwoc sir dung thiét bi cho muc dich

thwong mai.

Ngoai ra, khong dé thiét bi & nhwng noi cé

nhiéu ngw®i ngau nhién cé thé sir dung.

-Lam nhw vay cé thé gay phéng hodc chay do
st dung lién tuc hodc qua tai.
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A CAN H BAO Thiét bi nay khéng danh cho nhirng ngwei

(bao gém ca tré em) bi suy giam nang lwc

Khéng nhing thiétpi vao nwéc. thé chét, tinh than hoic giac quan hoic thiéu
Khéng s dung thiét bi gan nwéc, kinh nghiém va kién thirc st dung, triv khi
Khéng st dung thiét bi gan bon tam, voi sen, ho dworc ngwi chju trach nhiém vé an toan

chau rira hodc cac vat dung khac chira nwéece. 0

—Lam nhw vay c6 thé bi dién giat hoic gay hda gidm sat hodic hwéng dan lién quan dén viéc

hoan. str dung thiét bi nay. Tré em nén dwoc giam
® ' sat dé dam bao khong choi dua véi thiét b
S
-Né&u khong, c6 thé gay ra tai nan hodc thwong

tich.

Biéu twong nay c6 dau hiéu cdm mau
dé trén thiét bi c6 nghia la “Khéng st
dung thiet bi nay gan nwéc. ”

Dé bao vé thém, ban nén lap dat thiét bi bao
vé dong dién dw (RCD) c6 dong dién hoat
déng dw dinh mdrc 12 30 mA hoac thap hon
0 trong hé théng cung cép dién ctia phong
tdm. Hay hoi y kién nhan vién lap dat.
-Né&u khéng, c6 thé gay ra tai nan hodc thwong
tich.
Khi str dung thiét bi trong phong tam, hay rat
phich cam sau khi str dung vi gan nwéc cé
0 thé gay nguy hiém ngay ca khi da tat thiét bi.
-Né&u khong, c6 thé gay ra tai nan hodc thwong
tich.

Tiéng Viét I
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3IA Bugil

/N THAN TRONG

> Dé bao vé toéc ciia ban

N

Khéng str dung thiét bi khi ctpa hut gio bi
héng. X )
—-Lam nhw vay c6 thé khién toc cﬂa’ban bi hat

vao ctra hut gié va do do gay hw ton cho téc.

O

Khéng st dung thiét bj cho tré so sinh.
—-Lam nhw vay co thé gay bong.

O

Trong khi st dung, ctra thoat khi c6 thé bi
nong. Khong cham vao dé bang tay.
-Lam nhw vay co thé gay béng.

o

Gilr khoang cach trén 3 cm
gitra ctra thoat khi va toc cua
ban.

-Né&u khong lam nhw vay c6

thé gay chay toc.

o

Gilr khoang cach trén 10 cm
gilra ctra hut gi6 va toc cua
ban.

-Né&u khong lam nhw vay, toc

clia ban ¢ thé bi hat vao thiét / )
bi va do d6 gay hw ton cho
téc.

» Than trong

%,

Khéng lam roi hodc tac dong lwc 1én san pham.
—-Lam nhw vay co thé bj dién giat hoac gay héa

hoan.

N

Hay dam bao chi sir dung thiét bj dé say khé
va tao kiéu téc. Khong sir dung thiét bi cho
vat nudi hoic dé siy khé giay dép va quan ao.
-Khéng lam nhw vay c6 thé gay phéng hodc gay

chay.

48
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»Lwuy

Thiét bi nay dwoc trang bi thiét bj bao vé qua nhiét
tw dong. Néu thiét bj qua nhiét, thiét bj s& chuyén
sang ché do gié mat. Trong tredng hop nhw vay,
hay tat thiét bi va rut phich cdm khai 6 cdm dién gla
dung. D& thiét bi ngudi trong vai phut trwéc khi st
dung lai. Kiém tra xem c6 xo vai, téc, v.v. trong cac
clra hat gié va ctra thoat khi hay khéng trwéc khi bat
lai.
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Nhan biét cac bd phan va chirc ning @ Ctra thoat khi ® Tay cdm

® Coéngionra ® Cira hut gio
@ Cong téc ngudn BG loc ctra hit gi6 a
[I: Ludng gi6 manh BO loc cura hut gié b
|: Lubng gié nhe ® Onglot
O: T4t @ Day cap dign
® Nut chuyén ché do ?4 Pinich cam dien |
nhiét dé gi6 (Hinh dang cda phic

cam khéac nhau tly theo
khu vyc.)

Tiéng Viét I
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3IA Bugil I

M6 ta ché do nhiét do gio

Ché d6 gié néng
« Bidu twong gi6 néng sang ]
I&n, thdi ra gi6 néng.

Ché dé6 bao vé nhiét
« Biéu twong gi6 Am sang )
1&n, thdi gié am.

Ché d6 luan phién “ 1

néng/lanh o

« Sau khi biéu twong gid néng va biéu twong gié lanh
sang |1&n trong mat gidy cuing ltc, biéu twong gid
néng/biéu tong gié lanh nhap nhay luan phién.

+ S&n pham thdi ra gié néng va gio lanh luan phién.

Ché dé gi6 lanh

« Bidu twong gi6 lanh sang o
l&n, thdi ra gi6 lanh.

Chtrc nang nhé

T 14n st dung the hai, sdn phdm sé ghi nhé nhiét do
gi6 da chon 1&n trudc.

50
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Cach str dung

Chuén bj . )

@ Dung' khan qé lau kho té¢c mét phan.

(@ G rdi toc bang lwoc hodc ngon tay.

1 Trwére khi sir dung may séy téc, hay xac nhan ]
cong tég nguon dupc dat thanh [ O ], sau d6 cam
phich cadm vao 6 cam dién gia dung.

Séay toéc

2 Chon céng suét gié. I
|I: Ludng gi6 manh I

| : Ludng gi6 nhe
O: Tét

3 Hwéng ludng gié néng xuyén

qua toéc ban.

Toc s& kho nhanh néu ban huong
ludng gié ndng vao chén toc.

Néu ban can nhiét do ludng gié mat
hon, vui ldng st dung ché dd bao vé
nhiét, nh&n nat cong tac nhiét do gié
dé chon.
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4 Sau khi sy téc khé khoang
90%, hay chuyéen sang ché
db luan phién néng/lanh dé
téc bong mwort.

D& ludng gié néng va lanh dwoc
truyén déu, hay ré téc sang trai va
phai dé lam kho téc.

(@ Ludn tay qua téc tr trong ra ngoai
trong khi thdi & ché dd luan phién
néng/lanh. (M4t bén)

@ Lubn tay qua téc tr trén xudng
dwai trong khi thdi & ché do luan
phién néng/lanh. (Mt bén)

® Lap lai cac bwoc (D) va @ & bén
kia.

5 Chuyén cong tic ngudén vé [O].
6 Rut phich cam khéi 6 dién gia dung.
« Sau khi say kho, hay chai téc bang lwgc hodc ngon
tay.

- D& thiét bi & noi kho réo sau khi da nguéi hoan toan.
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» Chuy

* Gilr khoang cach trén 3 cm gitra
clra thoat khi va téc cua ban.

* Gilr khoang cach trén 10 cm
gira clra hut gié va toc cda ban.

« Cén than khéng dé clra hat gié
va vao nhirng ché nhw goc ban.

« Cén than tranh dé cac vat xung
quanh bi théi bay khi str dung
san pham.

« Khong nhin vao ctlra thoat khi
trong khi str dung.

Tiéng Viét I
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Coéng nghé ion

lon la cac hat dwoc tao ra béi sw két hop clia cac
nguyén t& oxy tich dién am va dé &m trong khéng khi.
C6 thé& ngi thay mui khi san pham dang hoat dong.
Mui nay vé hai déi véi strc khoe.

> Lwuy
Tac déng Ién toc khac nhau tuy theo _
tlrng ngwoi. lon cé thé khé cé tac Toc xoan | Toc de bi

dong ddi véi nhivng nguoi sau. cuon

- C6 mai téc xoan tw nhién

- C6 mai toc dé bi cubn

- Co mai téc tuyét dep va gon gang

- C6 mai téc dwoc dudi thadng khong
qua 3-4 thang

- C6 mai téc ngén

3IA Bugil I

52
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Bao dwdng may say téc

Ludn tat cong tac ngudn va rat phich cdm khoi & cdm
dién gia dung. (Trtr khi dang vé sinh ctra thoat khi).

it nhat mot thang mét lan

Néu bui tich tu va l1am téc nghén thiét bi, hiéu suét c6

thé giam va c6 thé gay ra cac van dé sau:

« C6 thé nhin thay tia Ia tlr bén trong khi stv dung tinh
nang thdi gié néng. Nhirng tia Itra nay 1a do tac déng
clia cong tac nhiét nhw mot thiét bj bao vé va didu nay
khéng nguy hiém.

« Gi6 néng doi khi chuyé&n sang gié lanh.

« Gi6 néng tré nén néng bat thuong.
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Thao roi, bao dwéng va lap cira hat gié

Kéo b loc clra hut gié b ra, sau d6 dung khan hodc ban
chai danh rang dé lau sach bui ho&c téc trén ca bo loc
ctra hat gié b va bd loc clra hit gié a; Lap bo loc ctra
hut gié b I&n trén sau khi vé sinh, cho dén khi nghe thay
tiéng “tach”.

» Ghi chu
« Khéng &n hodc cha badng méng tay hodc vat sac
nhon.
Lam vay c6 thé 1am héng cira hat gié.

Bao dwdng clra thoat khi

1. Cam phich cdm vao 6 dién gia
dung.

2.Dat cong thc ngudn ve [ | ].

3. D&t nat chuyén ché do nhiét do
gio6 thanh [Gio6 lanh].

4. Trong khi lam sach bui va téc
béng ban chai danh rang, hay
bat may thdi bay chung.

» Ghi chu
 Trong qua trinh bdo dwdng, khéng chan ctra hat gio
bang tay.
> Lwuy
* Bui s€ phan tan trong hodc sau khi vé sinh. Bam bao
khéng con bui trwéc khi str dung thiét bi.
(Khéng nhin vao clra thoat khi.)

Lam sach bui ban (néu cé) theo cach sau
Lam sach phan than chinh

Ngam mét miéng vai vao nuwdc xa
phong va vét that chat, sau d6 lau
sach than may béng miéng vai do.
> Lwuy

« Khéng st dung cac chat nhw
cbn, nwéc thy son moéng tay
hoéc chéat tdy rira (xa phong rira
tay). Lam nhw vay c6 thé khién
thiét bi g&p truc trac hodc nirt
mot s& bo phan hodc déi mau.
Khéng cét gil thiét bi cung voi
cac san pham lam téc hodc my
ph&m. Lam nhw vay c6 thé lam
héng nhwa, dan dén déi mau va
nut.

53

Tiéng Viét I
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JIA BugrL I

O»

X ly swc

Sw cé

Tia Itra xuét hién bén trong san phadm

& ché do gié néng.

Tia Itra dwoc tao ra do khéi dong
thiét bi bao vé (coéng tac nhiét) va
khong gay nguy hiém.

Gi6 néng lién tuc bién thanh gié lanh.

Gié néng & mirc dd néng béat thweng. »

Phich cdm dién néng béat thudng.

Trong khi san phdm dang hoat dong,

khong co gié duoc théi ra va mat
trong chuyén sang mau do.

San phadm ngirng hoat dong dot ngot

ho&c van hoat déng khéng lién tuc.

Nguyén nhan

Khi ctra hat gio va ctra thoat khi bi
tac do bui ho&c twong tw, cong tac

nhiét sé dwoc kich hoat va do do gio

lanh thworng duoc théi ra.

» Clra hut gi6 bi chan bdi toc hodc tay,

V.V.

Phich c&dm dién khong duoc cam
chét vao 6 cam.

Thiét bi bat thuwéng.

> Chtrc nang bao vé duoc kjch hoat do
nhiét d6 bén trong san pham cao.

Hanh dong

Loai bd bui bam vao.
(Xem trang 52 va 53)

Khéng chan clra hat gio.

St dung & cdm c6 phich cdm
dién vira khit.

Vui long lién hé mot trung}tém
dich vu c6 chuyén moén dé stra
chira.

Vui long ngét nguon dién, sau
do kiém tra xem clra hat gié
hoac clra thoat khi clia san

pham c6 bi chan hay khong thé
»

cho khéng khi di qua mét cach
tron tru hay khéng. Sau khi loai
bé van dé, hay két ni lai ngudn
dién va bat cong tac nguon.

Néu van khong khac phuc dwoc sw cd, hay lién hé véi cira hang noi ban mua thiét bi hodc trung tam dich vu dwoc

Panasonic Gy quyén dé stra chiva.
54
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Théng s6 ky thuat

Tén san pham May sy toc
M&u san pham EH-NE6M
tézl%%agi:r:é:qé;c Murc tiéu thu cdng suét
220V ~ 50-60 Hz 1300 W
230V ~ 50-60 Hz 1400 W
240V ~ 50-60 Hz 1500 W

(Cho khdi lvgng khong khi 11/ ché d6 gié nong)
Thiét bi nay chi st dung cho muc dich gia dung.

Tiéng Viét I
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Panasonic
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I eIsauopuj eseyeg

Petunjuk keselamatan

Untuk mengurangi risiko sengatan listrik, cedera,
kebakaran, hilangnya nyawa, dan kerusakan pada
properti, selalu patuhi tindakan pengamanan berikut.

Keterangan Simbol

Simbol berikut digunakan untuk menggolongkan dan
menjelaskan tingkat bahaya, cedera, dan kerusakan
properti yang ditimbulkan karena pengabaian denotasi
dan penggunaan yang tidak semestinya.

/\ PERINGATAN yarobsa meryebetian

yang bisa menyebabkan
cedera serius atau kematian.

/N\ PERINGATAN

» Tusuk kontak dan senur suplai
Jangan gunakan peralatan jika
kabelnya terikat.
® - Jika dilakukan dapat
mengakibatkan sengatan listrik
atau kebakaran.

Menunjukkan bahaya yang
dapat berakibat pada cedera
ringan atau kerusakan

Jangan rusak senur suplai atau tusuk kontak.

Jangan rusak, ubah, bengkok dengan paksa,

tarik, atau pelintir senur suplain.

Selain itu, jangan taruh benda berat ke atas

atau jepit senur suplai.

- Tindakan tersebut bisa menyebabkan hangus,
sengatan listrik, atau kebakaran akibat korsleting.

O

/\ PERHATIAN
properti.

Simbol berikut digunakan untuk menggolongkan dan
menjelaskan tipe petunjuk yang harus diikuti.

Jangan gunakan jika tusuk kontak atau

senur suplai rusak (sobek kecil, kawat dalam

terlihat, dll.) atau panas.

- Tindakan tersebut bisa menyebabkan hangus,
sengatan listrik, atau kebakaran akibat
korsleting.

® Simbol ini digunakan untuk memberi tahu
tahu pengguna mengenai prosedur
pemakaian tertentu yang harus diikuti untuk

pengguna mengenai prosedur pemakaian
mengoperasikan unit secara aman.

Jangan sekali-kali gunakan peralatan jika

tusuk kontak ke sakelar rumah kendur.

- Tindakan tersebut bisa menyebabkan hangus,
sengatan listrik, atau kebakaran akibat
korsleting.

tertentu yang tidak boleh dilakukan.
Simbol ini digunakan untuk memberi

llustrasi dalam tindakan pengamanan mungkin berbeda

dengan barang aslinya.

58

Jangan sambung atau lepas tusuk kontak ke

atau dari kotak kontak dengan tangan basah.

- Tindakan tersebut bisa menyebabkan sengatan
listrik atau cedera.

N
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/N\ PERINGATAN

O

Jangan gunakan atau simpan
produk ini jika senur suplai
tertekuk.

- Tindakan tersebut bisa
menyebabkan senur suplai putus
akibat beban yang menimpa
senur suplai, sengatan listrik, atau
kebakaran akibat korsleting.

Setelah penggunaan, pastikan setel tombol

daya ke [ O ], dan lepas peralatan dari sakelar

rumah.

- Pengabaian tindakan tersebut bisa
menyebabkan hangus atau kebakaran.

Jangan simpan atau gunakan senur suplai

dalam kondisi tertekuk.

- Tindakan tersebut bisa menyebabkan kawat
senur suplai putus akibat beban sehingga
menyebabkan sengatan listrik atau kebakaran
karena korsleting.

Selalu lepas senur suplai dengan memegangi

tusuk kontak, bukan senur suplainya.

- Pengabaian tindakan tersebut bisa
menyebabkan kawat senur suplai putus atau
mengakibatkan hangus, sengatan listrik, atau
kebakaran akibat korsleting.

Masukkan tusuk kontak ke kotak kontak

secara langsung: Jangan gunakan dengan

kabel sambungan.

Masukkan tusuk kontak secara utuh ke kotak

kontak. Jangan sekali-kali gunakan peralatan

jika tusuk kontak kendur.

Pastikan peralatan selalu dioperasikan

dengan sumber daya listrik yang sesuai

dengan nilai voltase yang tercantum pada

peralatan tersebut.

- Pengabaian tindakan tersebut bisa
menyebabkan sengatan listrik atau kebakaran.

Jika rusak, senur suplai harus diganti oleh

pabrik, agen servisnya atau petugas yang

berpengalaman agar terhindar dari bahaya.

- Jika diabaikan dapat mengakibatkan
kecelakaan atau cedera.

o

Bersihkan tusuk kontak secara rutin untuk

mencegah timbunan debu.

- Pengabaian tindakan tersebut bisa
menyebabkan kebakaran akibat kegagalan
isolasi karena kelembapan. Cabut tusuk kontak
dan lap dengan kain kering.
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/N\ PERINGATAN

» Jika peralatan bekerja tidak normal atau terjadi
malafungsi

Segera hentikan penggunaan peralatan dan

lepas tusuk kontak jika terjadi ketidakwajaran

atau malafungsi.

- Penggunaan peralatan dalam kondisi tersebut
bisa menyebabkan sengatan listrik, cedera,
atau kebakaran.

0 <Contoh-contoh ketidakwajaran atau
kegagalan>

» Udara tidak keluar.

* Sering berhenti.

» Bagian dalam memerah dan keluar asap.

* Peralatan rusak atau berubah bentuk dan
terdengar bunyi dari dalam.

- Segera hubungi pusat servis resmi Panasonic.

» Produk ini

N

Jangan tutup atau sisipkan jepit

rambut atau benda asing yang

lain ke dalam saluran udara

masuk atau keluar.

- Tindakan tersebut bisa
menyebabkan hangus, sengatan
listrik, atau kebakaran.

N

Jangan biarkan peralatan tanpa pengawasan

jika tombol daya hidup.

- Tindakan tersebut bisa menyebabkan
kebakaran.

» Perawatan
Jika peralatan mengeluarkan
udara panas, terlihat percikan
api di saluran udara keluar,
segera hentikan penggunaan
dan bersihkan debu yang
0 menempel di saluran udara
keluar dan saluran udara masuk.
(Lihat halaman 67 dan 68)
- Pengabaian tindakan tersebut
bisa menyebabkan hangus atau
kebakaran.

Jangan gunakan peralatan dekat gas atau

bahan mudah terbakar lainnya (seperti

alkohol, bensin, zat pengencer, semprotan,

produk perawatan rambut, dan pembersih cat

kuku).

- Jika diabaikan dapat mengakibatkan ledakan
atau kebakaran.

Jangan ubah, bongkar, atau perbaiki produk

sendiri.

- Tindakan tersebut bisa menyebabkan
kebakaran atau cedera akibat operasi yang
tidak normal. Jika perlu, hubungi pusat servis
resmi Panasonic untuk reparasi.

I eIsauopuj eseyeg
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Jangan simpan dalam jangkauan anak-anak

atau bayi. Anak-anak dan bayi harus diawasi

agar mereka tidak bermain dengan produk ini.

- Tindakan tersebut bisa menyebabkan hangus,
sengatan listrik, atau cedera.
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/N\ PERINGATAN

Jangan gunakan produk di
tempat basah atau lembap
atau di kamar mandi.

Jangan taruh atau simpan

® produk ini di tempat yang

i

dekat dengan kubangan,
air, atau tempat yang
sangat lembap lainnya. =
- Jika diabaikan dapat
mengakibatkan ledakan
atau kebakaran.

Jangan gunakan dengan tangan basah.
® - Jika dilakukan dapat menyebabkan sengatan
listrik atau kebakaran karena hubung singkat.

Jangan rendam peralatan ini di dalam air.

Jangan gunakan peralatan ini di dekat air.

Jangan gunakan peralatan di dekat bak

mandi, keran pancuran, wastafel, atau wadah

berisi air lainnya.

-Jika dilakukan dapat mengakibatkan sengatan
listrik atau kebakaran.

Simbol dengan tanda larangan berwarna
merah pada peralatan ini berarti “Jangan
gunakan peralatan ini di dekat air.”

Jangan gunakan peralatan untuk tujuan

komersial.

Selain itu, jangan biarkan peralatan ini berada

® di tempat-tempat yang sembarang orang bisa

menggunakannya.

- Tindakan tersebut bisa menyebabkan hangus
atau kebakaran akibat beban terus-menerus
atau kelebihan beban.

Untuk perlindungan ekstra, sebaiknya

pasang perangkat arus sisa (RCD) dengan

arus operasi sisa terukur 30 mA atau lebih

rendah pada sistem arus listrik kamar mandi.

Silakan berkonsultasi ke teknisi pemasangan.

- Jika diabaikan dapat mengakibatkan
kecelakaan atau cedera.
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Ketika digunakan di kamar mandi, lepas

senur suplai peralatan ini setelah digunakan

karena posisi dekat air akan menimbulkan

bahaya meskipun peralatan mati.

- Jika diabaikan dapat mengakibatkan
kecelakaan atau cedera.
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/N\ PERINGATAN

o

Alat ini tidak untuk digunakan oleh orang
(termasuk anak-anak) dengan keterbatasan
kemampuan fisik, indera, atau mental, atau
kurang pengalaman dan pengetahuan,
kecuali telah diberi arahan atau petunjuk
cara menggunakan alat oleh orang yang

bertanggung jawab atas keselamatan mereka.

Anak-anak harus diawasi agar tidak bermain

dengan alat ini.

- Jika diabaikan dapat mengakibatkan
kecelakaan atau cedera.

/N\ PERHATIAN

» Untuk melindungi rambut Anda

Jangan gunakan peralatan jika saluran udara
masuk rusak.
® - Tindakan tersebut bisa menyebabkan rambut
Anda tersedot ke saluran udara masuk dan
mengakibatkan kerusakan rambut.

(@}
N
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Jaga jarak antara saluran
udara keluar dan rambut
0 Anda lebih dari 3 cm.
- Pengabaian tindakan tersebut
bisa menyebabkan hangus
pada rambut Anda.

Jaga jarak antara saluran
udara masuk dan rambut
Anda lebih dari 10 cm.

0 - Tindakan tersebut bisa
menyebabkan rambut Anda
tersedot ke dalam peralatan
dan mengakibatkan kerusakan
rambut.
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/N\ PERHATIAN

» Petunjuk keselamatan
Jangan jatuhkan peralatan ini atau terkena

® guncangan.
- Jika dilakukan dapat mengakibatkan sengatan
listrik atau kebakaran.

Gunakan peralatan ini hanya untuk

mengeringkan dan menata rambut Anda.

Jangan gunakan peralatan ini pada hewan

peliharaan atau untuk mengeringkan sepatu

dan baju.

- Pengabaian tindakan tersebut bisa
menyebabkan hangus atau kebakaran.

Jangan gunakan peralatan ini pada bayi.

bakar.

Selama penggunaan, saluran udara keluar

mungkin menjadi panas. Jangan sentuh

saluran udara keluar dengan tangan Anda.

- Tindakan tersebut bisa menyebabkan luka
bakar.

® - Tindakan tersebut bisa menyebabkan luka
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» Catatan

Peralatan ini dilengkapi dengan alat pelindung
kelebihan panas otomatis. Jika mengalami kelebihan
panas, peralatan ini akan beralih ke mode udara
dingin. Dalam kasus seperti itu, matikan peralatan
dan lepas senur suplai dari kotak kontak. Biarkan
peralatan mendingin selama beberapa menit
sebelum digunakan lagi. Pastikan tidak ada bulu,
rambut, dll, di dalam saluran udara masuk dan
keluar sebelum dihidupkan lagi.

I Bahasa Indonesia
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® Saluran udara keluar
® Lubang ion
® Tombol daya
| I: Aliran udara kuat
| - Aliran udara lembut
O: Mati
® Tombol alih ke mode suhu angin
® Pegangan
@ Saluran udara masuk
Filter saluran udara masuk a
Filter saluran udara masuk b
© Bantalan selongsong
® Senur suplai
© Tusuk kontak
(Bentuk tusuk kontak berbeda-beda mengikuti area.)

2025/1/2 12:34:35 ‘ ‘



Keterangan mode suhu angin

Mode udara panas

* [kon udara panas
menyala, mengembuskan
udara panas.

—
==
==

Mode perlindungan panas

* lkon udara hangat
menyala, mengembuskan
angin hangat.

Mode alih Panas/Dingin

—

% £l

« Setelah ikon udara panas dan ikon udara dingin
menyala bersamaan selama satu detik, ikon udara
panas/ikon udara dingin berkedip-kedip secara

bergantian.

* Produk mengembuskan udara panas dan dingin

secara bergantian.

Mode udara dingin

* lkon udara dingin
menyala, mengembuskan
udara dingin.

PB023647 - EH-NE6Munonnn_05 IND 0o0000_01-02-25.indd
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Fungsi memori

Sejak penggunaan kedua, produk mengingat suhu

angin yang dipilih terakhir kali.

Cara menggunakan

Persiapan

@ Gunakan handuk untuk sedikit mengeringkan rambut

Anda.

(@ Rapikan rambut Anda dengan sisir atau jari-jari.

1 Sebelum menggunakan pengering rambut,
pastikan tombol daya disetel ke [ O ], lalu
masukkan tusuk kontak ke kotak kontak.

Mengeringkan rambut
2 Pilih daya angin.
| I: Aliran udara kuat
| : Aliran udara lembut
O: Mati

3 Arahkan udara panas ke seluruh
rambut Anda.

Rambut Anda akan cepat kering jika

udara panas diarahkan ke akar rambut.

Jika Anda membutuhkan suhu
udara lebih lembut, gunakan mode
perlindungan panas, tekan tombol
alih suhu angin untuk memilih.

I Bahasa Indonesia
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» Perhatian
« Jaga jarak antara saluran udara
keluar dan rambut Anda lebih
dari 3 cm.
« Jaga jarak antara saluran udara
masuk dan rambut Anda lebih

m dari 10 cm.

o * Berhati-hatilah agar saluran
Agar udara panas dan dingin udara masuk tidak membentur
terembus secara m_erata, sibak tepi meja misalnya.
rambut Anda ke kiri dan kanan untuk « Berhati-hatilah agar

dikeringkan. . T
o . benda-benda di sekitar tidak
@ Sisiri rambut Anda dari akarnya ikut beterbangan ketika

dengan tangan sambil .
mengembusi rambut dengan menggu.na'kan produk ini.
 Jangan intip saluran udara

mode alih panas/dingin. :
(Satu sisi) keluar saat digunakan.

(@ Sisiri rambut Anda dari ujungnya
dengan tangan sambil
mengembusi rambut dengan
mode alih panas/dingin.

(Satu sisi)

® Ulangi langkah (1) dan (2) pada

sisi yang lain.

5 Setel tombol daya ke [ O ].

6 Lepas tusuk kontak dari kotak kontak.
« Setelah dikeringkan, rapikan rambut Anda dengan
sisir atau jari-jari.
» Simpan peralatan di tempat kering setelah
benar-benar dingin.

4 Setelah mengembus rambut
Anda hingga kira-kira 90 %
kering, tekan ke mode alih
panas/dingin untuk
membiarkan rambut Anda
berkilau.

I eIsauopuj eseyeg
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Teknologi ion

lon adalah partikel yang dihasilkan oleh kombinasi atom

oksigen bermuatan negatif dan kelembapan udara.

Mungkin tercium bau ketika produk sedang bekerja.

Bau ini tidak membahayakan kesehatan.

» Perhatian

Efek ke rambut berbeda-beda

tergantung orangnya. Efek ion pada

orang-orang berikut ini mungkin sulit

dicapai.

- Memiliki rambut ikal asli

- Memiliki rambut yang mudah
mengeriting

- Memiliki rambut yang indah dan
rapi

- Menggunakan zat pelurus rambut
tidak lebih dari 3-4 bulan

- Memiliki rambut pendek

Rambut
mudah
mengeriting

Rambut ikal
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Pemeliharaan pengering rambut

Selalu matikan tombol daya dan lepas tusuk kontak
dari kotak kontak. (Kecuali saat membersihkan saluran
udara keluar).

Minimal sekali sebulan

Jika debu menumpuk dan menghalangi peralatan,
performa bisa menurun dan mungkin timbul masalah
berikut:

« Terlihat percikan api dari dalam ketika udara panas
digunakan. Percikan api ini disebabkan oleh tindakan
sakelar termal sebagai alat pelindung dan tidak
berbahaya.

» Udara panas kadang-kadang beralih menjadi udara
dingin.

» Udara panas menjadi panas berlebihan.

D
\‘
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Melepas, memelihara, dan memasang saluran
udara masuk

Tarik keluar filter saluran udara masuk b, lalu gunakan
handuk atau sikat gigi untuk membersihkan debu atau
rambut dari filter saluran udara masuk b dan filter
saluran udara masuk a, Pasang filter saluran udara
masuk b ke arah atas setelah pembersihan hingga
terdengar bunyi “klek”.

» Catatan
« Jangan tekan atau gores dengan kuku atau benda tajam.
Tindakan tersebut bisa menyebabkan kerusakan
pada saluran udara masuk.

Memelihara saluran udara keluar

1. Masukkan tusuk kontak ke
sakelar rumah.

2. Setel tombol daya ke [ | ].

3. Setel tombol alih mode suhu
angin ke [Udara dingin].

4. Pada saat membersihkan debu
dan rambut dengan sikat gigi,
embus debu dan rambutnya
dengan udara.

68
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» Catatan
» Selama pemeliharaan, jangan tutupi saluran udara
masuk dengan tangan Anda.
» Perhatian
» Debu akan menyebar selama atau setelah
pembersihan. Pastikan tidak ada debu sebelum
menggunakan peralatan.
(Jangan intip saluran udara keluar.)

Bersihkan debu jika ada dengan cara berikut

Membersihkan badan utama

Rendam kain ke dalam air bersabun
lalu peras kuat-kuat, kemudian lap
badan utama dengan kain tersebut.
» Catatan

» Jangan gunakan zat seperti
alkohol, pembersih cat kuku,
atau detergen (sabun cuci
tangan). Tindakan tersebut bisa
mengakibatkan malafungsi atau
keretakan atau perubahan warna
bagian.
Jangan simpan peralatan
ini ditumpuk dengan produk
perawatan rambut atau
kosmetik. Tindakan tersebut
bisa menyebabkan kerusakan
plastik sehingga menimbulkan
perubahan warna dan keretakan.
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Penyelesaian masalah

Masalah

Percikan api muncul di dalam produk
dalam mode udara panas.

Percikan api disebabkan oleh mulai
bekerjanya alat pelindung (sakelar
termal) dan aman dari bahaya.

Udara panas berulang kali berubah
menjadi udara dingin.

Udara panas terasa panas
berlebihan.

Tusuk kontak terasa panas
berlebihan.

Pada saat produk sedang bekerja,
udara tidak keluar dan sisi dalam
memerah.

Produk secara tak terduga berhenti
bekerja atau terus-menerus bekerja
secara selang-seling.

Jika masalah masih belum terselesaikan, hubungi toko yang menjual unit ini atau pusat servis resmi Panasonic

untuk reparasi.
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>

Kemungkinan penyebabnya

Ketika saluran udara masuk dan
saluran udara keluar terhalang
debu atau sejenisnya, sakelar
termostat akan aktif dan biasanya
mengembuskan udara dingin.

>

Saluran udara masuk terhalang
rambut atau tangan, dll.

>

Tusuk kontak tidak ditancapkan ke
kotak kontak dengan kuat.

Ketidakwajaran perangkat. >

Fungsi perlindungan menjadi aktif
akibat suhu tinggi di dalam produk.

Tindakan

Hilangkan debu yang menempel.
(Lihat halaman 67 dan 68)

Jangan halangi saluran udara
masuk.

Gunakan kotak kontak yang bisa
dimasuki tusuk kontak secara kuat.

Silakan hubungi pusat servis resmi
untuk reparasi.

Putus arus listrik lalu periksa apakah
saluran udara masuk atau saluran
udara keluar produk terhalang

atau tidak dapat mengembuskan
udara secara lancar. Setelah
membereskan hal-hal yang tidak
wajar, hubungkan kembali arus
listrik dan hidupkan tombol daya.

I Bahasa Indonesia
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Spesifikasi

Nama produk

Pengering Rambut

Model produk

EH-NEG6M

Sumber daya/
frekuensi terukur

Konsumsi daya

220V~ 50-60 Hz 1300 W
230V~ 50-60 Hz 1400 W
240V ~ 50-60 Hz 1500 W

(Untuk volume udara ||/ mode udara panas)

Produk ini hanya diperuntukkan bagi penggunaan rumah

tangga.
IMKG.3278.12.2024

Diimpor oleh:

PT Panasonic Gobel Indonesia
JI. Dewi Sartika No.14 (Cawang II),

Contact Center
Telp. 0804-1-111-111

eIsauopuj eseyeg

Jakarta, 13630, Indonesia

Pusat Pelayanan Pelanggan:

E-mail: ccc@id.panasonic.com

- Website: www.panasonic.com/id
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MEMO
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